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Hi! Labas 
 

Olá! 

Hallo! Merhaba! Salut! Yia 

Γεια 

Hey man Sveikas 
Olá, homem. Halloman Merhaba 

adamım! 

Salut omule Yia su 

Γεια σου 

How are 

things going? 
Kaip sekasi? 

Como é que isso 

vai? 

Hoegaathet? Nasıl gidiyor Cum o mai 

duci? 

Pos pai? 

Πως πάει 

What‘s up? Kas naujo? Como estás? Allesgoed? Naber Ce faci? Ti nea? 

Τι νέα; 

What‘s new? Kas naujo? 
Que há de novo? Wat is er nieuw? Ne var ne 

yok? 

Ce este nou? Ti nea? 

Τι νέα 

What‘s going 

on? 
Kas vyksta? 

O que é que se 

passa? 

Wat is eraan de 

hand? 

Neler oluyor 

? 

Ce se întâmlă? Ti simveni? 

Τι συμβαίνει; 

How‘s life? 
Kaip 

gyvenimas? 

Como está a vida? Hoegaathetermee? Hayat nasıl? Cum e viaţa? Pos ine i zoi su? 

Πώς είναι η ζωή 

σου; 

How‘s your 

day? 

Kaip tavo 

diena? 

Como está o teu 

dia? 

Hoeisjouw dag? Günün nasıl 

? 

Cum a fost ziua 

ta? 

Pos ine i mera su 

Πώς είναι η μέρα 

σου; 

Good to see 

you 
Gera tave matyti 

 

É bom ver-te 

Wat leuk om je te 

zien! 

Seni görmek 

güzel. 

Încânat să te văd Herome pu se 

ksanavlepo 

Χαίρομαι που σε 

ξαναβλέπω 

What's 

happening? 

Kas yra 

vyksta? 

O que está a 

acontecer? 

Wat gebeurt er? Neler 

oluyor? 

Ce se întâmplă? Ti simveni? 

Τι συμβαίνει; 

Long time no 

see! 

Seniai matytas Há muito tempo 

que não te vejo 

Lange 

tijdnietgezien! 

Uzun 

zamandır 

görüşmedik 

Multă vreme nu 

ne-am văzt 

Hathikame 

Χαθήκαμε 

It‘s been a 

while 

Praėjo tiek laiko Já passou algum 

tempo 

Hetiseenheletijdge

leden! 

Uzun zaman 

oldu 

A trecut o 

vreme 

Pai keros 

Πάει καιρός 

Pleased to 

meet you 

Malonu 

susipažinti 

Muito gosto em 

conhecer-te 

Leuk je te 

ontmoeten. 

Tanıştığıma 

memnun 

oldum 

Încântat de 

cunoştiinţă 

hero poli 

Χαίρω πολύ 

How do you 

do? 

Kaip sekasi? Como vais? Hoegaathetmet je? Tanıştığıma 

memnun 

oldum. 

Ce mai faci? hero poli 

Χαίρω πολύ 

Good 

morning 

Labas rytas Bom dia Goede morgen Günaydın Bună dimineața! Kalimera 

Καλημέρα 

 



Good 

afternoon! 

Laba diena Boa tarde Goede middag Tünaydın Bună ziua!  

Kalo apoyevma 

Καλό απόγευμα 

Good evening Labas vakaras Boa noite Goede avond İyi Akşamlar Bună seara! Kalo apoyevma 

Καλό απόγευμα 

Good night! LAbanakt Boa noite Goede nacht İyi Geceler Noapte bună! kalinihta! 

Καληνύχτα! 

Are you OK? Ar viskas gerai? Estás bem? Is alles oke met 

jou? 

İyi misin ? Eşti bine? Ise kala? 

Είσαι καλά; 
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Thanks, I am 

fine 

Ačiū, man 

viskas gerai 

Obrigada, estou 

bem 

Dank u, alles is 

oke met mij. 

Saol iyiyim. Mulțumesc, sunt bine! Efharisto ime kala 

Ευχαριστώ είμαι καλά 

 

Great Puiku Ótimo Geweldig! Harika Grozav Iperoha 

Υπέροχα 

All right Viskas gerai Tudo certo alles goed Eh işte În regulă Entaxi 

εντάξει 

I am OK Man viskas 

gerai 

Eu estou bem Alles is goed 

met mij 

Fena değil Sunt bine Ime entaxi 

Είμαι εντάξει 

Cool! Šaunu Fixe Super! Harika Super Telia! 

Τέλεια! 

I've been 

running 

around 

Sukiojuosi 

aplink 

Está a correr tubo 

bem 

Ik heb het druk 

gehad 

Koşuşturup 

duruyoruz 

M-am învârtit pe aici [trigirizo] 

τριγυρίζω 

Same as usual Viskas taip 

pačiai 

O mesmo de 

sempre 

Alles normaal Her zamanki 

gibi 

Ca de obicei Idio opos sinithos 

Ίδιο όπως συνήθως 

I've seen 

better days 

Būdavo ir geriau Eu já tive dias 

melhores 

Ik heb al betere 

dagen gekend 

Daha iyi 

günlerim 

olmuştu 

Am avut zile mai 

bune 

Eho di kaliteres meres 

Έχω δει καλύτερες 

μέρες 

No time to 

breathe 

Nėra laiko net 

įkvėpti (labai 

skubu) 

Sem tempo para 

respirar 

Ik krijg geen tijd 

om adem te 

halen 

Nefes alacak 

vakit yok 

Nu am timp nici să 

respir 

Then eho hrono na 

anapnefso 

Δεν έχω χρόνο να 

αναπνέυσω 

 

Not very well Ne labai  gerai Não muito bem Niet zo goed Pek iyi değil Nu foarte bine Ohi poli kala 

Όχι πολύ καλά 

  



 
 

                                  
 

 

 
                                     

ENGLISH LIETUVIŠKAI PORTUGUÊS NEDERLANDS TÜRKÇE ROMÂNĂ ΕΛΛΗΝΙΚΆ 

ELINIKA 

Goodbye Viso gero Xau Daag Allaha 

ısmarladık 

La revedere Adio 

Αντίο 

Good day Laba diena Bom dia Fijne dag İyi günler Bună ziua Orea mera 

Ωραία μέρα 

See you Iki Até logo Tot de volgende 

keer 

Görüşürüz Ne mai vedem Ta leme 

Τα λέμε 

Don't forget 

to call 

Nepamiršk 

paskambinti 

Nao te esqueças de 

ligar 

Vergeet niet te 

bellen! 

Beni aramayı 

unutma 

Nu uita să suni Min xehasis na 

tilefonisis 

Μην ξεχάσεις να 

τηλεφωνήσεις 

Keep in touch Palaikyti ryšį Mantenha o 

contacto 

Hou me op de 

hoogte 

Haberleşelim Să ținem legătura Kratame epafi 

Κρατάμε επαφή 

See you 

tomorrow 

Susitiksime rytoj Vejo-te amanhã Tot morgen! Yarın 

Görüşürüz 

Ne vedem mâine Ta leme avrio 

Τα λέμε αύριο 
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I would like to 

drink 

(something) 

Aš noriu gerti 

Eu quero 

beber 

Ik zou graag 

iets drinken 

İçecek 

istiyorum 

Vreau sa beau 

ceva 

Θέλω  να πιώ 

thelo na pio 

I would like to 

eat (something) 
Aš noriu 

valgyti 

Eu quero 

comer 

Ik zou graag 

iets eten 

 

Yemek 

istiyorum 

Vreau să 

mănânc ceva 

Θέλω να φάω 

thelo na fao 

Enjoy Skanaus Apreciar Veel plezier! Afiyet Olsun. Savurează Απολαμβάνω 

(apolamvano) 

Tasty Skanu saboroso lekker Lezzetli gustos Νόστιμο (nostimo) 

Plate Lėkštė prato bord Tabak farfurie Πιάτο (piato) 

Fork Šakutė garfo vork Çatal furculita Πιρούνι (piruni) 

Knife Peilis Faca mes Bıçak Cuțit Μαχέρι (maheri) 

Cup Puodelis copo tas Fincan Ceașcă Κούπα (kupa) 

Glass Stiklinė Copo de vidro glas bardak sticlă Ποτήρι (potiri) 

Coffee Kava Café koffie kahve cafea Καφές (kafes) 

Tea Arbata Chá thee Çay ceai Τσάι (tsai) 

What is this? Kas tai? O que é isto? Watisdit? Bu ne? Ce este asta? Τι είναι αυτό; 

ti ine afto? 

I need (a cup, 

...) 

Man 

reikia(puodeli

o,...) 

Eu preciso 

(um copo,...) 

Ikheb (eenglas) 

nodig 

…..   ihtiyacı

m   var. 

Am nevoie de 

(o ceașcă...) 

Χρειάζομαι  hriazom

e 

How much is 

this? 

Kiek tai 

kainuoja? 

Quanto custa? Hoeveelkostdit

? 

Bu kaç para? Cât costă asta? Πόσο κάνει αυτό; 

(poso kani afto?) 

Would you like 

some salt and 

pepper? 

Gal 

norėtumėte 

druskos arba 

pipirų 

Gostavas de 

um pouco de 

sal e pimenta? 

Heeft je graag 

wat peper en 

zout? 

Tuz yada 

biber ister 

misin? 

Doriți sare sau 

piper? 

Tha itheles ligo 

alatopipero? 

Θα ήθελες λίγο 

αλατοπίπερο; 

 

Cream or sugar Grietinėlės 

arba cukraus 

Natas com 

açucar 

melk of suiker Krema yada 

Şeker? 

Frișcă sau 

zahăr? 

Krema i zahari? 

Κρέμα ή ζάχαρη; 

 

 

 



Could I see 

menu please? 

Ar galiu 

pamatyti 

meniu? 

Eu podia ver o 

menu, por 

favor ? 

Mag ik het 

menu, 

alstublieft? 

Menüyü 

görebilir 

miyim lütfen? 

Pot să văd 

meniul vă 

rog? 

Boro na do ton 

katalogo parakalo? 

Μπορώ να δώ τον 

κατάλογο παρακαλώ; 

We're ready to 

order 

Mes jau 

galime 

užsisakyti 

Estamos 

prontos para 

pedir 

Wij zijn klaar 

om te 

bestellen. 

Siparişe 

Hazırız 

Suntem gata 

să comandăm 

Imaste etimi na 

paragilume 

Είμαστε έτοιμοι να 

παραγγείλουμε 

Do you have a 

non-smoking 

section? 

Ar yra pas jus 

nerūkymo 

zona? 

Existe uma 

area para não 

fumadores ? 

Heeft u een 

niet-rokers 

ruimte? 

Sigara 

içilmeyen 

alanınız var 

mı? 

Aveți un 

sector  de 

nefumători? 

Ehete mia 

adikapnistiki periohi? 

Έχετε μια 

αντικαπνιστική 

περιοχή; 

 

A table for two, 

please 

Staliuką 

dviems, prašau 

Uma mesa 

para duas 

pessoas por 

favor! 

Een tafel voor 

twee personen, 

alstublieft 

2 kişilik masa 

lüfen 

O masă pentru 

doi, vă rog! 

Ena trapezi yia dio 

parakalo 

Ένα τραπέζι για δύο 

παρακαλώ 

 

What are the 

specials? 

Kuo tu 

ypatingas? 

Quais são as 

especialidades 

? 

Zijn er 

suggesties? 

Spesiyalleriniz 

nelerdir? 

Care sunt 

specialitățile? 

ποια είναι η 

σπεσιαλιτέ σας ; 

[pia ine i spesialite 

sas? 

No onions Be svogūnų Sem cebola Geen uien Soğan olmasın Fără ceapă Ohi kremidia 

Όχι κρεμμύδια 

Could I have 

the bill, please? 

Prašau, ar 

galite pateikti 

sąskaitą? 

Pode dar-me a 

conta, por 

favor ? 

Mag ik de 

rekening, 

alstublieft? 

Hesabı alabilir 

miyim lütfen? 

Pot să primesc 

nota, vă rog? 

Boro na eho ton 

logariasmo? 

Μπορώ να έχω τον 

λογαριασμό; 

Keep the 

change 

Grąžą 

pasilikite sau 

Fique com o 

troco 

Hou het 

wisselgeld 

maar 

Üstü kalsın Păstrați restul! κρατήστε τα ρέστα 

[kratiste ta resta] 
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Ηelp Padėti Ajuda Help Yardım Ajutor Βοήθεια (voithia) 

I’m lost Aš pasiklydau 

Estou perdıdo Ik ben de 

wegkwijt. 

 

Kayboldum M-am 

rătăcit 

Χάθηκα (hathika) 

Can I help 

you? 

Ar galiu tau 

padėti? 

Posso ajudar? Kan ik u 

helpen? 

Sana Yardım 

Edebilir 

miyim? 

Potsă te ajut 

? 

Μπορώ να σε 

βοηθήσω? 

boro na se voithiso 

Sorry [for 

mistake] 
Atsiprašau 

Desculpe 

(pelo engano) 

Hetspijt me Üzgünüm 

yanlışlıkla 

oldu. 

Scuze Συγγνώμη 

signomi 

No problem Jokių problemų 
Nao há 

problema 

Geen probleem Sorun Yok Nicio 

problema 

Κανένα πρόβλημα 

kanena provlima 

Where is the 

bathroom? 

Kur yra vonios 

kambarys? 

Onde é a casa 

de banho? 

Waaris 

hettoilet? 

Tuvalet 

nerede? 

Unde e 

toaleta? 

Πού είναι το μπάνιο 

pu ine to banio 

I will be right 

back 
Aš greit grįšiu 

Volto já! Ik 

komdirectterug 

Geri gelicem 

hemen. 

Revinimedia

t 

Επιστρέφω αμέσως 

epistrefo amesos 

Could you say 

ıt agaın 

Ar gali 

pakartoti? 

Podes repetır 

outra vez 

Kan je 

datherhalen? 

Tekrar Söyler 

misin ? 

Poțirepeta ? Μπορείς να το ξανα 

πεις? 

boris na to ksanapis 

Could you 

speak slowly? 

Ar gali kalbėti 

lėčiau? 

Podes falar 

devagar  ? 

Kan je 

tragerpraten? 

Yavas konuşur 

musun ? 

Poțivorbima

irar ? 

Μπορείς να μιλάς 

πιο αργά? 

boris na milas pio 

arga 

Write it down 

please 

Prašau, parašyk 

tai 

Escreve em 

baixo, por 

favor 

Noteer 

hetalstublieft. 

Yaz lütfen. Scrieaici te 

rog 

Γράψτο σε 

παρακαλώ 

grapsto se parakalo 

I don‘t 

understand 

 

Aš nesuprantu Não percebi Ik begrijp het 

niet 

Anlamadim Nu ințeleg Δεν καταλαβαίνω 

den katalaveno 

Excuse me Atsiprašau Desculpe Sorry / 

Excuseer 

Afedersiniz Scuză-mă Με συγχωρεις 

me sinhoris 

Do you speak 

English? 

Kalbate 

angliškai? 

Tu falas 

inglês? 

Praat je 

Engels? 

İngilizce 

Konuşur 

Musun? 

VorbestiEng

leza 

Μιλάς αγγλικά 

milas aglika 

Please Prašau Por favor alsjeblieft lütfen Te rog Σε παρακαλώ 

se parakalo 
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One vienas 
Um  Bir unu Ένας 

Enas 

Two du Dois Twee İki doi Δύο (dio) 

Three trys Três drie Üç Trei Τρία (tria) 

Four keturi Quatro vier Dört Patru Τέσσερα (tessera) 

Five penki 
Cinco vijf Beş Cinci Πέντε (pente) 

 

Monday pirmadienis segunda-feira maandag Pazartesi Luni Δευτέρα (deftera) 

Tuesday  antradienis 
Terça-feira dinsdag Salı Marti Τρίτη (triti) 

 

Wednesday trečiadienis quarta-feira woensdag Çarşamba Miercuri Τετάρτη (tetarti) 

Thursday ketvirtadienis quinta-feira donderdag Perşembe Joi Πέμπτη (pempti) 

Friday penktadienis sexta-feira vrijdag Cuma Vineri Παρασκευή 

(paraskevi) 

Saturday šeštadienis Sabado zaterdag Cumartesi Sambata Σάββατο (savato) 

Sunday sekmadienis Domingo zondag Pazar Duminica Κυριακή (kiriaki) 

Autumn ruduo Outono herfst Sonbahar Τoamna  Φθινόπωρο 

fthinoporo 

Winter žiema İnverno winter Kış Iarna Χειμώνας 

(himonas) 

Spring Pavasaris Primavera lente İlkbahar Primavara Άνοιξη (anixi) 

Summer vasara Verão zomer Yaz Vara Καλοκαίρι 

(kalokeri) 

Zero nulis Zero nul Sıfır Zero Μηδέν (miden) 

Season sezonas        Estação seizoen Mevsim Sezon/anoti

mp 

Εποχή (epohi) 

Month mėnesis Mês maand Ay Luna Μήνας (minas) 

Day diena Dia dag Gün zi 

 

ημέρα (imera) 
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I'm looking for 

something for 

my father. 

Aš ieškau ko 

nors savo tėvui 

Estou à procura 

de alguma coisa 

para o meu pai. 

Ik zoek een 

cadeautje voor 

mijn papa 

Babam için bir 

şeyler 

arıyorum. 

Caut ceva 

pentru tatăl 

meu 

Ψάχνω κάτι για τον 

πατέρα μου. 

(psahno kati gia ton 

patera mu) 

 

It's a gift Tai dovana É um presente Het is een cadeau Bu bir hediye Este un 

cadou 

Είναι δώρο. 

(eine doro) 

Is it on sale? 
Ar tai 

parduodama? 

Esta á venda ? Is dit te koop? Bu indirimde 

mi? 

Este la 

reducere? 

Είναι σε έκπτωση; 

(eine se ekptosi?) 

Do you have a 

t-shirt to match 

this? 

Ar turite 

marškinėlius, 

kurie derėtų su 

šitais? 

Têm uma 

camisola para 

combinar com 

isto ? 

Heeft u een 

bijpassende t-

shirt? 

Bununla 

uyumlu tişört 

var mi? 

Aveți un 

tricou care 

să se 

asorteze cu 

asta? 

Έχετε μία μπλούζα 

που να ταιριάζει με 

αυτό; 

(ehete mia bluza pu 

na teriazi me afto?) 

 

Do you have 

this skirt in 

yellow? 

Ar turite geltoną 

sijoną? 

Têm essa saia 

amarela ? 

Heeft u deze rok 

in het geel? 

Bu eteğin 

sarısı var mı? 

Aveți 

această 

bluză pe 

galben? 

Έχετε αυτή τη 

φούστα σε κίτρινο; 

(ehete afti ti fousta se 

kitrino?) 

 

Thank you, I'm 

just looking 

Ačiū, aš tik 

žiūriu 

Obrigada, estou 

apenas à procura. 

Bedankt, maar ik 

kijk gewoon eens 

rond 

Teşekkürler,sa

dece 

bakıyorum. 

Mulțumesc, 

doar mă uit! 

Ευχαριστώ απλά 

κοιτάζω 

(efharisto apla kitazo) 

Where is the 

fitting room? 

Kur yra 

matavimosi 

vieta? 

Onde fica o 

provador? 

Waar zijn de 

paskamers? 

Deneme 

odaları 

nerede? 

Unde este 

cabina de 

probă? 

Που είναι το 

δοκιμαστήριο; 

(pu eine to 

dokimastirio?) 

I'd like to try 

this on 

Aš norėčiau 

pabandyti šitą 

Gostava de 

experimentar isto 

Ik zou dit graag 

eens passen 

Bunu 

denemek 

istiyorum. 

Aș dori să 

probez asta 

Θα ήθελα να το 

δοκιμάσω 

(tha ithela na to 

dokimaso) 



Can I get it 

gift-wrapped? 

Ar galite tai 

supakuoti kaip 

dovaną? 

Pode embrulhar 

isto para oferecer 

? 

Zou u dit willen 

inpakken? 

Bunu hediye 

paketli alabilir 

miyim? 

Puteți 

ambala asta 

pentru un 

cadou? 

Μπορώ να πάρω το 

δώρο τυλιγμένο; 

(boro na paro to doro 

tiligmeno?) 

I’m buying 

this. 

Aš tai perku Eu estou a 

comprar isto. 

Ik ga dit kopen Bunu 

alıyorum 

Cumpăr asta. Θα το αγοράσω αυτό 

(tha to agoraso afto) 

How much is 

it? 

Kiek tai 

kainuoja? 

Quanto custa isto 

? 

Hoevee kost het? Bu kaç para? Cât costă? Πόσο κοστίζει αυτό; 

(poso kostizi afto?) 

Can you make 

discount? 

Ar galite padaryti 

nuolaidą? 

Pode fazer um 

desconto ? 

Kan ik korting 

krijgen? 

İndirim yapar 

mısınız? 

Puteți face 

un discount? 

Μπορείτε να κάνετε 

έκπτωση; 

(borite na kanete 

ekptosi?) 

It's a little bit 

expensive 

Tai truputėlį per 

brangu 

É um pouco caro. Het is een beetje 

duur 

Bu biraz 

pahalı. 

Este puțin 

cam scump! 

Είναι λίγο ακριβό 

eine ligo akrivo 
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Accommodation 1.Prisitaikymas 

2. Vieta apsistoti 

Alojamento logement/ 

verblijfplaats 

Kalacak 

yer 

Cazare Κατάλυμα 

katalima 

 

Hotel Viešbutis 
Hotel hotel Otel Hotel Ξενοδοχείο 

[xenodochio] 

Do you have any 

vacancies? 

Ar pas jus yra 

tuščių vietų? 

Têm alguma 

vaga? 

Heeft u nog 

kamers 

beschikbaar? 

Boş yeriniz 

var mı? 

Aveți camere 

disponibile? 

Έχετε δωμάτιο; 

[echete domatio?] 

I need a room 

with a double 

bed. 

Man reikia 

kambario su 

dvigule lova 

Preciso de um 

quarto com 

uma cama de 

casal. 

Ik heb een 

kamer met 

dubbel bed 

nodig 

2 kişilik 

odaya 

ihtiyacım 

var 

Am nevoie de 

o cameră cu 

pat dublu. 

Χρειάζομαι ένα 

δωμάτιο με διπλό 

κρεβάτι 

[chriazome ena 

domatio me diplo 

krevati] 

Is there a 

restaurant? 

Ar čia yra 

restoranas? 

Existe um 

restaurante ? 

Is er een 

restaurant? 

Buralarda 

restaurant 

var mı? 

Aveți 

restaurant? 

Υπάρχει κάποιο 

εστιατόριο; 

[iparchi kapio 

estiatorio?] 

I need to check 

out 

Man reikia 

pasitikrinti 

Preciso de 

verificar. 

Ik moet 

uitchecken 

Çıkış 

yapmalıyı

m 

Trebuie să 

eliberez 

camera. 

Θα ήθελα τον 

λογαριασμό του 

δωματίου 

[tha ithela ton 

logariasmo tou 

domatiou 

Where is the ice-

machine? 

Kur yra ledo 

mašina? 

Onde fica a 

máquina de 

gelo? 

Waar vind ik 

de ijsmachine? 

Buz 

makinesi 

nerede? 

Unde este 

mașina de 

gheață? 

Πού είναι η 

παγομηχανή; 

[pou ine i 

pagomichani?] 

Can I get the 

invoice ? 

Ar galiu gauti 

sąskaitą-faktūrą? 

Posso receber a 

fatura ? 

Kan ik de 

factuur 

krijgen? 

Fatura 

alabilir 

miyim? 

Pot să primesc 

factura? 

Μπορώ να έχω 

ένα τιμολόγιο; 

[mporo na evho 

ena timologio?] 

What time do we 

have to leave? 

Kuriuo metu jūs 

turite išvykti? 

A que horas 

temos de sair ? 

Hoe laat 

moeten we 

vertrekken? 

Saat kaçta 

ayrılmak 

zorundayız

? 

La ce oră 

trebuie să 

plecăm? 

Ποιαν ώρα πρέπει 

να φύγουμε; 

[pian ora prepi na 

figoume?] 
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Is it direct? Ar tai tiesiogiai? É direto ? Is het rechtstreeks? Bu direk mi 

gider? 

Este direct? Είναι απευθείας; 

[ine apefthias?] 

What's the 

arrival time? 

Koks yra 

atvykimo laikas? 

Qual é o tempo 

que demora ? 

Wat is het 

aankomstuur? 

Ne zaman 

varacağız? 

Care este ora 

de sosire? 

Ποια είναι η ώρα 

άφιξης; 

[pia ine i ora 

afixis?] 

I lost my 

luggage 

Aš pamečiau savo 

bagažą 

Eu perdi a 

minha mala 

Ik ben mijn bagage 

kwijt 

Valizimi 

kaybettim 

Mi-am 

pierdut 

bagajul. 

Έχασα την 

αποσκευή μου 

[echasa tin 

aposkevi mou] 

Can we stop for 

the meals? 

Ar galime sustoti 

pavalgyti? 

Podemos parar 

para as 

refições? 

Kunnen we stoppen 

om te eten? 

Yemek için 

mola verebilir 

miyiz? 

Ne putem 

opri pentru 

masă? 

Μπορούμε να 

σταματήσουμε για 

γεύμα; 

[boroume na 

stamatisoume gia 

gevma?] 

What is the 

fare? 

Kiek tai kainuoja? 

(Važiavimo kaina) 

Qual é o preço? Hoeveel kost de rit? Ücret ne 

kadar? 

Care este 

tariful? 

Πόσο είναι το 

εισιτήριο; 

[poso ine to 

isitirio?] 

Is anyone sitting 

here? 

Ar kas nors čia 

sėdi? 

Está aqui 

alguém sentado 

? 

Is deze plaats bezet? Burada kimse 

oturuyor mu? 

Stă cineva 

aici? 

Κάθεται κανείς 

εδώ; 

[kathete kanis 

edo?] 

Could you let 

me know when 

we get to ….? 

Ar galite man  

duoti žinoti,  kai 

mes atvyksime į... 

Poderia me 

avisar quando 

chegar a...? 

Zou u me kunnen 

zeggen wanneer we 

in … aankomen? 

…’ya 

ulaştığımızda 

haber verir 

misiniz? 

Mă puteți 

anunța când 

ajungem 

la...? 

Θα μπορούσατε 

να με 

ενημερώσετε πότε 

φτάνουμε; 

[tha borousate na 

me enimerosete 

pote ftanoume?] 

Does this bus go 

to downtown? 

Ar šis autobusas 

važiuoja Į miesto 

centrą? 

Esse autocarro 

vai para o 

centro ? 

Rijd deze bus naar 

het centrum? 

Bu otobüs 

şehir 

merkezine 

gider mi? 

Merge acest 

autobuz în 

centru? 

Το λεωφορείο 

πηγαίνει στο 

κέντρο; 

[to leoforio pigeni 

sto kentro?] 

To the airport 

and please be 

quick! 

Į oro uostą, ir 

prašau neužtrukti. 

Para o 

aeroporto e por 

favor seja 

rápido! 

Naar de luchthaven 

en snel graag! 

Havalimanına

,lütfen  acele 

edin! 

La aeroport, 

și te rog să fii 

rapid! 

Παρακαλώ, 

γρήγορα  στο 

αεροδρόμιο 

[parakalo, grigora 

sto aerodromio 

I want a receipt Man reikia čekio Eu quero recibo Kan ik het bewijsje 

krijgen? 

Fis alabilir 

miyim? 

Vreau 

chitanța 

Θέλω απόδειξη 

[thelo apodixi] 
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Tens and 

twenties 

please. 

Prašau, kupiūros 

po dešimt ir 

dvidešimt. 

Vinte,por favor. Biljetten van tien 

en twintig 

alstublief 

10luk ve 

20lik 

istiyorum 

lütfen 

De 10 și 50 , 

vă rog! 

Δέκακαιείκοσι, 

παρακαλώ 

[deka ke ikosi, 

parakalo] 

I'd like to 

make 

withdrawal 

Aš norėčiau 

atsisakyti. 

Gostava de 

fazer um 

passeio 

Ik zou graag geld 

afhalen 

Para çekmek 

istiyorum. 

Aș dori să fac 

o retragere 

Θα ήθελα να 

κάνω μια 

ανάληψη 

[tha ithela na 

kano mia 

analipsi] 

Where’s the 

Exchange 

Office? 

Kur yra valiutos 

keitykla? 

Onde fica o 

escritório de  

câmbio? 

Waar is het 

wisselkantoor? 

En yakın 

döviz bürosu 

nerede? 

Unde este 

casa de 

schimb 

valutar? 

Πού είναι το 

ανταλλακτήριο; 

[pou ine to 

antalaktirio?] 

How much 

is 1 Euro in 

your 

currency? 

Kiek kainuoja 

vienas Euras 

jūsų valiuta? 

Quanto é um 

euro na sua 

moeda? 

Hoeveel is een 

Euro waar in jouw 

munteenheid? 

1 Euro sizin 

para 

biriminde 

kaç para? 

Cât este 1 

Euro în 

moneda dvs? 

Ποια είναι η 

ισοτιμία του ενός 

ευρώ στο 

νόμισμά σας; 

[pia ine i 

isotimia tou enos 

evro sto 

nomisma sas?] 

I need some 

change. 

Man reikia šiek 

tik išsikeisti 

Eu preciso de 

uma mudança. 

Ik heb wisselgeld 

nodig 

Döviz 

bozdurmam 

gerek 

Am nevoie de 

schimbat 

Χρειάζομαι 

κέρματα 

[chriazome 

kermata] 

Is there a 

bank near 

here? 

Ar ten netoli yra 

bankas? 

Têm um banco 

perto daqui ? 

Vind ik hier 

dichtbij een bank? 

Yakınlarda 

banka var 

mı? 

Este o bancă 

în apropiere? 

Υπάρχει τράπεζα 

εδώ κοντά; 

[iparchi trapeza 

edo konta?] 

  

  



 

        

ENGLISH LIETUVIŠKAI PORTUGUÊS NEDERLANDS  TÜRKÇE ROMÂNĂ ΕΛΛΗΝΙΚΆ 
ELINIKA 

Thank you Ačiū 
Obrigado Danku (wel) Tesekkur Mulțumesc Ευχαριστώ 

(efharisto) 

Small Mažas Pequeno Klein Küçük Mic Μικρό(mikro) 

Big Didelis Grande Groot Büyük Mare Μεγάλο(megalo) 

Bad Blogas Mau Slecht Kötü Rău Κακό(kako) 

Now Dabar Agora Nu Şimdi Acum Τώρα(tora) 

Yesterday Vakar Ontem Gisteren Dün Ieri Χθές(hthes) 

Tomorrow Rytoj Amanhã Morgen Yarin Mâine Αύριο(avrio) 

Before Prieš Antes Voordien Önce Înainte Πριν(prin) 

Student Mokinys Estudante Leerling Öğrenci Elev Μαθητής(mathiti

s) 

Teacher Mokytojas Professor Leerkracht Öğretmen Profesor Δάσκαλος(daskal

os) 

You are 

welcome 

Prašom De nada Graaggedaan Rica Ederim Cuplăcere Παρακαλώ(parak

alo) 

Left Kairė Esquerda Links Sol Stânga Αριστερά(arister

a) 

Right Dešinė Direita Rechts Sağ Dreapta Δεξιά(deksia) 

Good Geras Bom Goed İyi Bine Καό(kalo) 

What do you 

mean? 

Ką turi omenyje? O que é que queres 

dizer? 

Wat bedoelje? Ne demek 

istiyorsun ? 

Cespui ? Τι εννοείς; (ti 

enois) 

Don‘t worry Nesijaudink 

 

Não te preocupes 

 

Geenprobleem! 
 

Endişelenme

! 

Nu te speria. 

Μην ανησυχείς 

min anisihis 

  

 

Be happy 

 

Būk laimingas 

 

 

Seja feliz 

 

 

Wees gelukkig! 

 

 

Mutlu ol 

 

 

Fii vesel! 

Να είσαι 

χαρούμενος 

(na eise 

harumenos) 

 Bad Blogas Má slecht Kötü Rău Κακό 

(kako) 

 
Great Puikus 

Ótima fantastisch Harika Grozav Τέλεια 

(telia) 

 
Terrible Siaubingas 

Terrivel vreselijk Çok kötü Teribil Απαίσιο 

(apesio) 



 

  

 

Enjoy your 

meal 
Skanaus 

Desfrute da sua 

refeição 

smakelijk! Afiyet olsun Poftă bună! Απόλαυσε το 

γεύμα σου 

(apolafse to 

gevma sou) 

Yes Taip Sim ja Evet Da Ναι (ne) 

No Ne Não nee Hayır Nu Όχι (ohi) 

Ok Gerai Sim oké, goed Tamam OK Εντάξει 

Entáxei 

Breakfast Pusryčiai Pequeno Almoço ontbijt Kahvaltı Mic dejun Πρωινό (proino) 

Lunch Pietūs Almoço middagmaal Öğle Yemeği Prânz Μεσημεριανό 

(mesimerjano) 

Dinner vakarienė Jantar avondmaal Akşam 

Yemeği 

Cină Βραδινό 

(vradino) 

I love you Aš tave myliu amo-te ik hou van jou Seni 

Seviyorum 

Te iubesc Σ’ αγαπώ (se 

agapao) 

Beautiful Gražu Bonito prachtig Güzel Frumos Ωραίος (oreos) 

Very Labai  heel Çok Foarte πολύ (poli) 

Life Gyvenimas Vida leven Hayat Viață Ζωή 

(zoi) 

Bored Nuobodu Tédio verveeld Canım sıkkın Plictisit Βαριέμαι 

(varieme) 

Sea Jūra Mar zee Deniz Mare Θάλασσα 

(thalasa) 

Beach Pliažas Praia strand Sahil Plajă Παραλία 

(paralia) 

Mountain Kalnas Montanha berg Dağ Munte Βουνό (vuno) 

Island Sala Ilha eiland Ada Insulă Νησί (nisi) 

Street Gatvė Rua straat Cadde Stradă Δρόμος (dromos) 

Avenue Apylinkės Avenida boulevard Mahalle Bulevard γειτονιά (gitonia) 

I don’t know Aš nežinau Eu não sei ik weet het niet Bilmiyorum Nu știu Δεν ξέρω 

(den ksero) 

What Ką O quê wat Ne Ce? Τι 

(ti) 
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For your health Į sveikatą Para a tua 

saúde 

voor je 

gezondheid 
Sağlığa dair 

În sănătatea 

ta! 

Στην υγειά σου (stin 

igia su) 

Cheers! Į sveikatą! Felicidades Santé, schol, 

proost Şerefe 
Noroc Στην υγεία μας 

(stin igia mas) 

house Namas Casa huis Ev Casă Σπίτι 

(spiti) 

apartment Butas apartamento appartement apartman Apartament Διαμέρισμα 

(diamerisma) 

garden Sodas Jardim tuin bahçe Gradină κήπος 

(kipos) 

living room Gyvenamasis 

kambarys 

Sala woonkamer oturma odası Sufragerie καθιστικό 

kathistiko 

bedroom Miegamasis quarto de 

dormir 

slaapkamer yatak odası Dormitor υπνοδωμάτιο 

[ipnodomatio] 

bathroom Vonios 

kambarys 

casa de banho badkamer banyo Baie [banio] 

μπάνιο 

hall Koridorius Corredor hal salon Hol διάδρομος 

[diadromos] 

kitchen Virtuvė Cozinha keuken mutfak Bucătărie κουζίνα 

[kouzina] 

dining room Valgomasis sala de jantar eetkamer yemek odası Sala de luat 

masa 

τραπεζαρία 

trapezaria 

garage Garažas Garagem garage garaj Garaj Γκαράζ 

[garaz] 

school Mokykla Escola school okul Școală σχολείο 

[scholio] 

 

                        


